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Federal regulations require
compliance with crew instructions,
lighted passenger information signs
and posted placards at all times.

If you are seated at an exit and are
unable to understand the
information on this card, please
contact a flight attendant.

Si vous étes assis a coté d'une sortie de
secours et vous ne comprenez pas les
informations inscrites sur cette carte,
n'hésitez pas a contacter un membre
de I’équipage.

Wenn Sie an einem Notausgang sitzen und
die gedruckten Anweisungen auf dieser Karte
nicht verstehen, wenden Sie sich bitte an
einen Flugbegleiter.

Si usted esta sentado(a) al lado de una
puerta de salida y no entiende la
informacioén contenida en esta tarjeta, por
favor digaselo a un asistente de vuelo.

EXIT SEATS

Please notify a crewmember if you do not meet the following criteria or do not wish

to assist in an emergency.

If you are seated in an exit seat, you may be asked to assist the crew in an emergency

by performing the following functions.

1 Follow oral instructions and hand signals given by the crew.

1 Locate the emergency exit and determine if it is safe to open.

1 Open the emergency exit as shown and secure the exit so it does not impede use of the exit.

1 Activate the slide, if provided, pass quickly through the emergency exit, and assist others after

exiting the aircraft.

1 Select and follow a safe path away from the emergency exit.

No passenger may be seated in an exit seat if it is likely that he/she is unable to
perform any of the functions listed above because:

1 The person has insufficient mobility, strength, or dexterity in arms, hands or legs.

1 The person cannot see or hear well enough to perform functions illustrated on this card.

1 The person cannot verbally relate information to other passengers.

I The person is less than 15 years of age.

1 The person has a condition or responsibilities such as caring for small children that might
prevent him/her from performing listed functions illustrated on this card.

I The person has a condition that might cause him/her harm if he/she performs the functions

illustrated on this card.

Do not remove from aircraft

Final assembly of this aircraft was completed in the USA.
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No smoking at any time on board this airplane.
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Rauchen an Bord dieses Flugzeugs ist keinerzeit gestattet.
Interdiction permanente de fumer a bord de cet avion.

No fumar en ningtiin momento a bordo de este avion.
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Rollen, Abflug und Landung
Déplacement au sol, décollage
et atterrissage

Durante el rodaje, el despegue,
y el aterrizaje
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